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Let us all chant with faith and love, O peo - ple,
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bless - ing the godly Eutychius* as a great pastor and
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min - is - ter,

˙ ˙ .˙

˙
˙ .˙˙ ˙

˙

.˙

œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ

an all - wise teach - er and ex - pel - ler of
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her - e - sies,
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for he en - treats the Lord on be - half
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of us all!
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Carpatho-Rusyn Chant

Menaion: 6 April
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NOTE:  This setting is used to sing kontakia only.

SAINT  EUTYCHIUS,  
PATRIARCH  OF  CONSTANTINOPLE  (582)  

Kontakion - Tone 8 

* Pronounced:  ev - TYK - hi - us
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Glo - ry to the Fa - ther, and to the Son, and to the Ho - ly
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Spir - it.
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Now and ever and unto ages of a - ges. A - men.
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Glo - ry to the Fa - ther, and to the Son, and to the Ho - ly
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Spir - it, now and ever and unto ages of a - ges. A - men.
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“Glory...” & “Now and ever...”
as sung before Kontakia

Tone 8
1. “Glory...” alone.  arr. from Carpatho-Rusyn Chant

2. “Now and ever...” alone.

3. “Glory...” and “Now...” together..

Note: “Glory...” and/or “Now and ever...” is sung in the Tone and melody that follows.


